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Klarstellung 10 

  
Chiarimento 10 

 
1) Mit Bezug auf die Klarstellung Nr. 6 Punkte 1 

und 2 wird gefragt, ob beide Klauseln im Falle 
eines Wirtschaftsteilnehmers, der an einer 
noch zu gründenden Bietergemeinschaft 
bestehend aus einem kleinen Unternehmen 
(Mandatar) und einem Kleinstunternehmen 
(Mandant) teilnimmt, angewandt werden 
können. 

 

 1) Con riferimento al Chiarimento n.6 punti 1 e 2 
si richiede se entrambe le clausole possono 
essere applicate in caso di operatore 
economico partecipante in RTI costituenda 
formata da una piccola impresa (mandataria) 
e una microimpresa (mandante). 

 
 

2) Mit Bezug auf die „Mitteilung Richtigstellung 
der Ausschreibungsbedingungen“ betreffend 
die Zahlung zugunsten der ANAC wird gefragt, 
ob im Falle einer noch zu gründenden 
Bietergemeinschaft, die Gebühr von allen 
teilnehmenden Unternehmen oder nur vom 
Mandatar bezahlt werden muss.  

 2) Con riferimento alla “Comunicazione di 
rettifica del disciplinare di gara” relativa al 
pagamento del contributo ANAC si richiede 
se, in caso di partecipazione di operatore 
economico in forma di RTI costituenda, il 
contributo debba essere pagato da tutte le 
imprese che partecipano al 
raggruppamento o solo dall’impresa 
mandataria. 

 

   
Antwort  Risposta 

   
1) Um in den Genuss der Befreiung von der 

Pflicht zur Abgabe der vorläufigen Sicherheit 
zu kommen, müssen im Falle einer
Bietergemeinschaft alle teilnehmenden 
Unternehmen die Zertifizierung des 
Qualitätsmanagementsystems nach den 
europäischen Normen der Serie UNI EN ISO 
9000 besitzen. Im verwaltungstechnischen 
Umschlag müssen die Kopien der geforderten 
Zertifizierung von beiden Unternehmen mit der 
Erklärung, dass sie dem Original entsprechen,
hochgeladen werden. 
Im Sinne des Art. 93, Abs. 8 des GvD Nr. 
50/2016 sind Kleinstunternehmen, sowie 
kleine und mittlere Unternehmen (KMU) und 
Bietergemeinschaften oder gewöhnliche 
Konsortien, die ausschließlich aus 

 1) In caso di partecipazione in RTI tutte le 
imprese facenti parte del raggruppamento 
devono possedere la certificazione del 
sistema di qualità conforme alle norme 
europee della serie UNI EN ISO 9000 per 
fruire dell’esonero dalla garanzia 
provvisoria. Dovranno essere allegate in 
busta amministrativa le copie della 
necessaria certificazione di entrambe le 
ditte, unitamente a dichiarazione che i 
documenti forniti risultano conformi 
all’originale.  
Ai sensi dell’art. 93, comma 8 d.lgs. 50/2016, 
la dichiarazione d’impegno al rilascio della 
garanzia non è dovuta per le microimprese, 
piccole e medie imprese, i raggruppamenti 
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Kleinstunternehmen, kleinen und mittleren 
Unternehmen bestehen, von der Pflicht befreit, 
die Erklärung der Verpflichtung, die endgültige 
Sicherheit auszustellen, abzugeben. In Ihrem 
Fall wird also die Bietergemeinschaft von 
dieser Pflicht befreit. 

 

temporanei o consorzi ordinari costituiti 
esclusivamente da microimprese, piccole e 
medie imprese. Nel vostro caso l’RTI ne 
sarebbe quindi esonerato. 

 

2) Die Zahlung der ANAC-Gebühr ist nur eine für 
die gesamte Bietergemeinschaft.  

 2) Il pagamento del contributo ANAC è uno 
solo per l’intero raggruppamento. 

 


